
Copyright © 2025

Yatir Nitzany

All rights reserved. 

Printed in the United States of America.
Foreword

About Myself

For many years I struggled to learn Spanish, and I still knew no more than about twenty words. Consequently, I was extremely frustrated. One day I stumbled upon this method as I was playing around with word combinations. Suddenly, I came to the realization that every language has a certain core group of words that are most commonly used and, simply by learning them, one could gain the ability to engage in quick and easy conversational Spanish.

I discovered which words those were, and I narrowed them down to three hundred and fifty that, once memorized, one could connect and create one’s own sentences. The variations were and are infinite! By using this incredibly simple technique, I could converse at a proficient level and speak Spanish. Within a week, I astonished my Spanish-speaking friends with my newfound ability. The next semester I registered at my university for a Spanish language course, and I applied the same principles I had learned in that class (grammar, additional vocabulary, future and past tense, etc.) to those three hundred and fifty words I already had memorized, and immediately I felt as if I had grown wings and learned how to fly.

At the end of the semester, we took a class trip to San José, Costa Rica. I was like a fish in water, while the rest of my classmates were floundering and still struggling to converse. Throughout the following months, I again applied the same principle to other languages—French, Portuguese, Italian, and Arabic, all of which I now speak proficiently, thanks to this very simple technique. 

This method is by far the fastest way to master quick and easy conversational language skills. There is no other technique that compares to my concept. It is effective, it worked for me, and it will work for you. Be consistent with my program, and you too will succeed the way I and many, many others have.
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Sign up for the author's New Releases mailing list and get a FREE copy of the latest book Conversational Language Quick and Easy: The Most Innovative Technique to Master the World's 27 Most Common Languages.
Click the link to get started:
www.conversational-languages.com/free-ebook/
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​The Romanian Language
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​​​The Romanian language developed from Latin, brought to the region of Dacia (modern Romania) by Roman colonists after the Roman conquest in the 2nd century AD. Over time, Vulgar Latin evolved differently in this area, influenced by local Dacian languages, as well as by Slavic, Greek, Hungarian, and Turkish languages. This created a unique Romance language, distinct from other Latin-derived languages like Italian, French, and Spanish.

During the Middle Ages, Romanian was primarily a spoken language, while Church Slavonic was used in written documents. The influence of neighboring Slavic cultures introduced new vocabulary and phonetic changes, shaping the development of early Romanian. Romanian dialects also began to emerge, reflecting regional differences in pronunciation and vocabulary across Wallachia, Moldavia, and Transylvania.

In the 16th to 18th centuries, Romanian started to be written more frequently in the Latin alphabet, replacing the Cyrillic script used in some regions. Literary works, religious texts, and legal documents helped standardize the language, while the influence of Western European languages like French and Italian introduced further vocabulary and stylistic elements.

Today, Romanian is spoken by over 25 million people as a first language, primarily in Romania and Moldova. It remains a Romance language with strong Latin roots, enriched by centuries of cultural interactions and historical changes. Modern Romanian continues to evolve, blending its heritage with contemporary influences while preserving a connection to its unique history in Eastern Europe.
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​Romanian Pronunciation Guide
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a is pronounced similar to the "a" in "rather"

e is pronounced similar to the "a" in "crate”

i is usually pronounced similar to the "ee" in "meet”

o is pronounced similar to the 'o' in "chore" 

u is pronounced similar to the 'oo' in "room", 

ă is pronounced similar to the 'a' in "aloud” 

â and î are both pronounced similar to the "i" in "twirl". However, î only appears at the beginning of the word while â appears everywhere else in the word.

Consonants

ş is pronounced similar to the 'sh' in "rush"

ţ is pronounced similar to the 'ts' in "sports" 

c (ce) proceeded by an i or e, is pronounced similar to the 'ch' in "cheer", otherwise like the 'c' in "cry".

ch solely appears preceding i or e, is pronounced similar to the 'c' in "cry”.

g (ghe/ge) when followed by i or e, pronounced similar to the 'j' in "jar", otherwise like the 'g' in "goose”. 

gh solely appears preceding an i or e and is pronounced similar to the 'g' in " goose”.

Diphthongs

oi is pronounced similar to the 'oy' in "joy". 

ea is pronounced similar to the 'a' in " crate " followed by the 'a' in "rather". 

ai is pronounced similar to the 'i' in "ride". 

ei is pronounced similar to the 'a' in "lane". 

au is pronounced similar to the 'ou' in "south". 

ău is pronounced similar to the 'a' in "amount" proceeded by the 'oo' in "loot”. 

ăi is pronounced similar to the 'a' in " amount " proceeded by the 'ee' in "meet”. 

âi is pronounced similar to the Romanian 'â' or 'î' proceeded by the 'ee' in "meet”. 

îi is pronounced similar to the "i" in "like".
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[image: ]


Conversational Romanian

Quick and Easy

The Most Innovative Technique to Learn the Romanian Language

Part I

––––––––
[image: ]


YATIR NITZANY

	[image: ]
	 	[image: ]


[image: ]

​Introduction to the Program - Part 1
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People often dream about learning a foreign language, but usually they never do it. Some feel that they just won’t be able to do it while others believe that they don’t have the time. Whatever your reason is, it’s time to set that aside. With my new method, you will have enough time, and you will not fail. You will actually learn how to speak the fundamentals of the language—fluently in as little as a few days. Of course, you won’t speak perfect Romanian at first, but you will certainly gain significant proficiency. For example, if you travel to Romania, you will almost effortlessly be able engage in basic conversational communication with the locals in the present tense and you will no longer be intimidated by culture shock. It’s time to relax. Learning a language is a valuable skill that connects people of multiple cultures around the world—and you now have the tools to join them. 

How does my method work? I have taken twenty-seven of the most commonly used languages in the world and distilled from them the three hundred and fifty most frequently used words in any language. This process took three years of observation and research, and during that time, I determined which words I felt were most important for this method of basic conversational communication. In that time, I chose these words in such a way that they were structurally interrelated and that, when combined, form sentences. Thus, once you succeed in memorizing these words, you will be able to combine these words and form your own sentences. The words are spread over twenty pages. In fact, there are just nine basic words that will effectively build bridges, enabling you to speak in an understandable manner (please see Building Bridges). The words will also combine easily in sentences, for example, enabling you to ask simple questions, make basic statements, and obtain a rudimentary understanding of others’ communications. Please see Reading and Pronunciation in order to gain proficiency in the reading and pronunciation of the Romanian language prior to starting this program.

My book is mainly intended for basic present tense vocal communication, meaning anyone can easily use it to “get by” linguistically while visiting a foreign country without learning the entire language. With practice, you will be 100 percent understandable to native speakers, which is your aim. One disclaimer: this is not a grammar book, though it does address minute and essential grammar rules, so keep your eyes peeled for grammar footnotes at the bottom of every page. Therefore, understanding complex sentences with obscure words in Romanian is beyond the scope of this book. 

People who have tried this method have been successful, and by the time you finish this book, you will understand and be understood in basic conversational Romanian. This is the best basis to learn not only the Romanian language but any language. This is an entirely revolutionary, no-fail concept, and your ability to combine the pieces of the “language puzzle” together will come with great ease, especially if you use this program prior to beginning a Romanian class.

This is the best program that was ever designed to teach the reader how to become conversational. Other conversational programs will only teach you phrases. But this is the only program that will teach you how to create your own sentences for the purpose of becoming conversational.
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​The Program​​

​Let’s Begin! “Vocabulary” (Memorize the Vocabulary)
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I - Eu 

I am - Eu sunt

Are you – Eşti/ Sunteţi [singular/plural] 

He / she - El / ea

With you - Cu tine

With him - Cu el

with her - Cu ea 

With us - Cu noi

For you - Pentru tine

Without him - Fără el 

Without them - Fără ele/ făra ei 

Home – Acasă/casă

This – Acesta/Aceasta [masc/fem] singular 

Is, it's - Este

Always – Întotdeauna/Mereu [synonym]

Was - A fost/Era [synonym]

Sometimes – Uneori /Câteodata [synonym]

From - Din

Are you at the house? 

(Tu)Eşti/(Voi) Sunteţi acasă? [sing/plu]

Sometimes I go without him.

Uneori (eu) plec fără el.

I am always with her.

Eu sunt întotdeauna/mereu cu ea.

I am from Romania.

Eu sunt din Romania.

Are you from Bucharest?

(Tu) Eşti/(Voi) Sunteţi din Bucureşti?

I am with you

Eu sunt cu tine/voi [sing/plu]

Are you alone today?

(Tu) Eşti singur/singură azi? [masc/fem]

This is for you

Asta/aceasta este pentru tine/voi [fem] [sing/plu]

Ăsta/acesta [masc] este pentru tine.
Good - Bun

Better - Mai bine

Happy - Fericit

I was – Eu am fost

Later - Mai târziu 

After - După

Tomorrow - Mâine

And - şi

Between - Între

Here - Aici 

Now - Acum

If - Dacă

Yes - Da

Then - Apoi

Then - Atunci 

Also - De asemenea 

Too - Și 

As well - La fel

Where - Unde

Ok – Ok, Bine, În regulă 

Somewhere - Undeva

Maybe - Poate

Where are you?

Unde esti/sunteţi tu/voi? [sing/plu]

I was home at 5pm.

Eu am fost acasă la 5 PM.

Between now and tomorrow.

Între acum şi mâine.

It's better to be home later.

Este mai bine să fii acasă mai târziu.

If this is good, then I am happy.

Dacă acest lucru este bun, atunci eu sunt fericit/fericită. [masc/fem]

Yes, you are very good.

Da, (tu) eşti foarte bun/bună. [masc/fem]

I was here with them.

Eu am fost aici cu ei/ele. [masc/fem]

Maybe somewhere.

Poate undeva.
Me - Eu

This is - Acesta/Aceasta este

That is – Acela/Aceea este [masc/fem]

There - Acolo

Even if - Chiar dacă

Everything - Totul

What - Ce

Almost - Aproape

You – Tu 

You – (Plural) voi

The - (M) l, ul 

The - (M-plural) i 

The - (F) a, ua, 

The - (F-plural) le 

The - (N-singular) l, ul

The - (N-plural) le

You and I.

Tu si eu.

Even if I go now.

Chiar dacă eu merg acum.

Where is everything?

Unde este totul?

What? I am almost there.

Ce? Eu sunt aproape acolo.

This is for us.

Aceasta/Acesta este pentru noi. [fem/masc]

The boy is at school.

Băiatul este la școală.

*In Romanian the definite article is placed at the end of the noun as a suffix. 
For example: The masculine noun (singular, nominative/accusative)
"boy" / baiat and "the boy" is baiatul and plural "the boys" băiţii

"father" / tată and "the father" is tatăl.

"number" / număr and "the number" is numărul

The feminine noun (singular, nominative/accusative)

"flower" / floare and "the flower" / floarea. 

"girl" fat and "the girl" fata and plural "the girls" / fetele

Regarding neuter nouns (singular, nominative/accusative)

"place" / loc and "the place" is locul.
Without us - Fără noi

Son - Fiu / Daughter - Fiică

Car - Maşină / automobil

House - Casă

Good morning - Bună dimineaţa

How are you? - Ce mai faci?

Where are you from? - De unde eşti/sunteţi? [sing/plu]

What is your name? - Cum te numeşti? / Care este numele tău?

How old are you? - Cîti ani ai?

Today - Azi

Hello – Salut/Bună

Hard – Greu

In - În / At - La

Already - Deja

Very - Foarte

A - Un / o (see footnote)

She is without a car, so maybe she is still at the house?

Ea este fără maşină, aşa că poate este încă la casă?

I am in the car already with your son and your daughter.

Eu sunt în maşină deja cu fiul şi cu fiica ta.

Good morning, how are you today?

Bună dimineaţa, cum eşti/sunteţi astăzi? [sing/plu]

Hello, what is your name?

Bună, care este numele tau?

How old are you?

Ce vârstă ai/aveţi tu/voi? [sing/plu]

This is very hard, but it's not impossible.

Acest lucru este foarte greu, dar nu este imposibil.

Where are you from?

De unde eşti/sunteţi? [sing/plu]

*In Romanian the indefinite article is placed at the beginning of the noun. Regarding masculine and neuter:

Un (nominative/accusative) and unui (genitive/dative): 

"Friend" / prieten and "a child" is un prieten

"Place" / loc and "a place" is un loc

Regarding feminine:

O (nominative/accusative) and unei (genitive/dative):

"Bottle" / sticlă and "a bottle" o sticlă

"Emergency" / urgenţe and "an emergency" / unei urgenţe
Thank you - Mulţumesc

For – Pentru

In order to - Pentru a

Yesterday - Ieri

Time - Timp

Since - De când

Before - Înainte

No / not - Nu

I am not - Eu nu sunt

That – Că, Acea / That – Acel 

But - Dar

Away - Departe, Plecat

Similar – Similar / Similar – La fel

Anything - Orice

Another (a different one in general) – (m) Altul, (f) alta

Another (a different one more specific) – (m) Celălalt / (f) cealaltă

Another (an additional one) - Încă o/Încă oun

Side - Parte

Until - Până

Still - Totuşi

Thank you, Kenneth.

Mulţumesc, Kenneth.

It's almost time.

E aproape timpul.

I am not here, I am away.

(Eu) Nu sunt aici, sunt plecat.

That house is similar to ours.

Acea casă este similară cu a noastră.

I am from the other side.

Eu sunt din cealaltă parte.

But I was here until late yesterday.

Dar eu am fost aici până ieri târziu.

*In Romanian there are three ways of expressing "time":  

Occasion 

instance - dată / ori  

Prima dată - The first time / De trei ori - Three times  

Duration

, period - timp

În timpu dinozaurilor 

During the time of the dinosaurs

Clock / hour oră

La ce oră începe filmul? - At what time does the movie start?
To be - A fi

I say / I am saying - Eu spun

To see - De văzut/A vedea

I see / I am seeing – Eu văd

I want – Eu vreau

I need – (Eu) am nevoie 

I go / I am going – Eu plec /Mă duc /Merg 

What time is it? - Cât este ceasul?

Without you - Fără tine

Everywhere - Peste tot

With - Cu

My - (Singular) A mea 

My - (Plural) Ale mele

Cousin - Văr

Right now – Acum

Night - Noapte

Light - Lumină

Outside - Afară

That is – (m) Acesta 

That is – (f)Aceasta este

Any – Oricare/Orice

I am saying no / I say no.

Eu spun că nu/ Eu spun nu.

I want to see this during the day.

(Eu) Vreau să văd asta în timpul zilei.

I see this everywhere.

Eu văd asta peste tot.

I am happy without any of my cousins here.

(Eu) Sunt fericit fără niciunul dintre verii mei aici.

I need to be there
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